
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Schalteranlagen und Glas-Schiebetüren 
 Guichets et porte coulissantes en verre 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Aweso StopFlamm® EI 30 
 Instructions de montage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Swiss Quality since 1929  



Instructions de montage Aweso StopFlamm® EI 30 

 www.aweso.com 2 

Contenu 
 
 
Installations AVEC espaces libres de montage de côté ........................................... pages 3 - 4 
Types :: Manuel Motorisé 
 2660.10010 2664.10010 (coulissant simple avec ouverture à gauche) 
 2660.10020 2664.10020 (coulissant simple avec ouverture à droite 
 2660.20030 2664.20030 (coulissant double) 
 
 
Installations avec parties latérales fixes, avec ou sans parties supérieures vitrées pages 5 - 7 
Types : Manuel   Motorisé 
 2662.11010A 2662.11020A 2664.11010A 2664.11020A 
 2662.11110A 2662.11120A 2664.11110A 2664.11120A 
 2662.12010A 2662.12020A 2664.12010A 2664.12020A 
 2662.12310A 2662.12320A 2664.12310A 2664.12320A 
 2662.22030A 2662.22230A 2664.22030A 2664.22230A 
 2662.22330A 2662.22430A 2664.22330A 2664.22430A 
 
 
Janisol 2 ; Indications d’usinage ........................................................................ pages 8 - 14 
 
Janisol 2 : Raccordement au mur .................................................................... pages 15 - 22 
 
 



Instructions de montage Aweso StopFlamm® EI 30 

  www.aweso.com 3 

Types : Manuel Motorisé 
  2660.10010 2664.10010 (coulissant simple avec ouverture à gauche) 
  2660.10020  2664.10020 (coulissant simple avec ouverture à droite) 
  2660.20030 2664.20030 (coulissant double) 
 
 
1. Appliquer au pinceau de la silicone réfractaire sur la surface de réception murale pour le cadre 

d’étanchéité. Orienter le cadre d’étanchéité (ouverture vers le bas) « en fonction de la hauteur et de la 
largeur de lumière » et fixer ce dernier à la paroi, par exemple, à l’aide de serre-joints. Contrôler 
l’horizontale et l’aplomb, percer ensuite le mur et visser le cadre. 
Attention : 
- Ne pas endommager les laminés d’ignifugation collés ! 
- Utiliser tous les trous de fixation mis à disposition en usine ! 

 
2. Orienter le rail de coulissement conformément aux cotes des dessins et le fixer d’une manière provisoire 

(par exemple à l’aide d’une bande de montage). Contrôler l’horizontale et l’aplomb, percer ensuite le mur. 
 
3. Selon les dessins, fixer dans le bon ordre le rail de coulissement, le profil équerre de montage ainsi que le 

profil isolant au mur. Contrôler à nouveau l’horizontale. 
Attention : 
- Vous avez, à disposition, une pièce (voir dessin) qui vous facilitera le montage afin que le rail se trouve à  
  la position exacte. 
- Le profilé d’isolation est très susceptible à la rupture ! 
- Utiliser tous les trous de fixation mis à disposition en usine ! 
- Veuillez contrôler à ce que le rail n’ait pas de vagues. 

 
4. Mettre en place le verre dans la porte coulissante avant l’utilisation de celle-ci à l’aide du joint étanche ci-

joint. Couper le joint en forme d’onglet.  
Séquence de vitrification :  
- Retirer les parcloses pré-montées. 
- Insérer le verre à l’aide de cales. 
- Encliqueter les parcloses. 
- Enfoncer par pression le joint entre le verre et la parclose. 
Attention : 
- Respecter les instructions de montage Jansen ! Voir pages 10 – 14 (ou la documentation Jansen, Janisol 2  
  EI30, indications d’usinage, p. 308 - 312 

 
5. Retirer les butoirs du rail. Introduire les roulements du coulissant par l’évidement prévu dans le rail et faire 

coulisser entièrement le coulissant sur le rail. 
 Attention : 

- Les portes coulissantes doivent être parallèles à la surface de la paroi et au cadre d’étanchéité ! 
 
6. Positionner les broches de guidage sur le comptoir conformément aux cotes des dessins, percer et fixer par 

vissage. 
Attention : 
- Les broches de guidage se trouvent dans le carton des petites pièces. 

 
7. Monter à nouveau les butoirs d’extrémité sur les rails. 
 
8. Les portes coulissantes peuvent être réglées en hauteur en ajustant les roulements afin d’obtenir un  

alignement adéquat. 
Attention : 
- Respecter un interstice de 2,5 mm entre le rebord inférieur du coulissant et le rebord supérieur de 
   la tablette du comptoir ! 
- Dans le cas d’installations à portes coulissantes doubles, les coulissants doivent se rencontrer l’un à l’autre 
  au milieu de façon parallèle verticale ! 
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9. Déterminer la position des douilles de fermeture à l’aide de la fermeture à tringles conformément aux cotes 
des dessins. Percer ensuite un alésage d’un diamètre Ø de 15 mm et d’une profondeur de 18 mm et 
insérer la douille. 

 
10. Visser le capot du rail depuis le haut pour le système manuel et depuis le dessous pour le système motorisé. 
 
 
A observer 
  
- Les chevilles à utiliser doivent posséder « l’homologation de construction générale ». 
 

Les prescriptions de montage Jansen pour les profilés Janisol 2 sont à respecter, respectivement à observer. 
Voir pages10 – 24 (ou la documentation Jansen, Janisol 2 EI30, raccords au mur pages 142 – 151, 
indications d’usinage pages 308 – 312).  

 
- Le dessin de commande d’Aweso doit être pris en compte en vue d’un montage correct. 
 
-  La vis de réglage pour la fixation de la tige de verrouillage à l'extérieur du cadre coulissant est fixée à 

l'usine et ne peut pas être ajustée! 
 
 
 
 
Remplacement des roulements 
 
1. Retirer le capot du rail. 
 
2. Retirer les butoirs du rail depuis l’avant. 
 
3. Sortir les roulements du coulissant par les évidements prévus à cet effet. 
 
4. Soulever le coulissant afin de passer par-dessus la broche de guidage et retirer le coulissant. 
 
5. Changer les roulements. 
 
6. Remonter le tout dans le sens inverse des opérations.  
 
7. Effectuer l’ajustage selon les instructions de montage du point 8. 
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Types : Manuel  Motorisé 
 2662.11010A 2662.11020A 2664.11010A 2664.11020A 
 2662.11110A 2662.11120A 2664.11110A 2664.11120A 
 2662.12010A 2662.12020A 2664.12010A 2664.12020A 
 2662.12310A 2662.12320A 2664.12310A 2664.12320A 
 2662.22030A 2662.22230A 2664.22030A 2664.22230A 
 2662.22330A 2662.22430A 2664.22330A 2664.22430A 
 
 (Coulissants simples ou doubles, avec parties latérales fixes, avec ou sans parties  
 supérieures vitrées) 

 
 
1. Les surfaces externes du cadre de l’installation doivent être isolées par rapport au mur et à la tablette du 

comptoir. 
L’isolation se compose des éléments suivants (homologation EI30/EI60) : 
- entretoises d’écartement en plaques fibres-plâtre 
- fibres minérales 
- silicone réfractaire 

 
2. Démonter le recouvrement supérieur du rail du profil équerre et retirer toutes les parcloses. Orienter 

ensuite l’installation complète de manière symétrique, horizontale et verticale par rapport au vide de 
lumière et fixer d’une manière provisoire, puis percer le mur et la tablette du comptoir. Une distance de  
2.5 mm est à respecter entre la tablette et le poteau ainsi que sous la partie fixe.  
Attention : 
- Marquer ou séparer les parcloses de manière à ce qu’il ne puisse pas se produire de confusion ! 
- Les épaisseurs d’isolation fixes, spécifiques à l’installation (cotes sur le dessin) sont à respecter. Les autres 
  épaisseurs d’isolation sont à exécuter sur place lors de la construction, respectivement conformément aux 
  prescriptions de protection contre les incendies/aux indications de l’architecte !   
Les trous de fixation prévus en usine sont à utiliser comme suit :  
- Pour des parois de construction légère : tous les trous. 
- Pour des parois de bâtiment en dur : premiers trous dans les extérieurs, ensuite tous les deux trous. 

 
3. Retirer l’installation. Mettre en place les douilles dans le mur et dans la tablette du comptoir. 
 

4. Monter l’installation : 
- Utiliser des cales de distance à chaque point de fixation !   
- Poser les vis de fixation. 
- Orienter l’installation dans la direction verticale et horizontale. 
- Serrer d’une manière uniforme les vis de fixation. 
- Remplir l’interstice entre cadre et mur de manière étanche à l’aide de fibres minérales (entourer les 
  cales de distance). 
- Étanchéifier le cadre de tous les côtés, à l’intérieur et à l’extérieur, à l’aide de silicone réfractaire. 
- Concernant les installations motorisées, le cadre supérieure sera fixé au plafond à l’aide des 
   pattes de montage ou au travers des profilés. Après le montage, les pattes de fixation sont à  
  recouvrir   d’une liste antifeu ou par du crépit. 
Attention : 
- L’épaisseur des cales de distance doit correspondre aux largeurs d’interstices ! 
- Les prescriptions de montage Jansen pour les profilés Janisol 2 sont à respecter, respectivement à  
  observer. Voir pages 10 – 14 (ou la documentation Jansen, Janisol 2 EI30, indications d’usinage,  
  p. 308 – 312). 

 
- Observer le dessin ! 

 
5. Découper le laminé d’ignifugation autoadhésif ci-joint (rouleau avec le numéro d’article 2669.201180) à la 

taille requise et coller conformément aux indications du dessin. 
Attention : 
- Les positions du laminé d’ignifugation sont désignées sur le dessin par des repères « X ». 

 



Instructions de montage Aweso StopFlamm® EI 30 

  www.aweso.com 6 

6. Mettre en place les verres dans les parties latérales fixes (s’il est présent, y compris la partie supérieure 
vitrée) à l’aide du joint étanche pour verre ci-joint. Couper le joint à l’onglet. 

 
Séquence de mise en place du vitrage :  
- Insérer le verre à l’aide de cales. 
- Encliqueter les parcloses. 
- Enfoncer par pression le joint entre le verre et la parclose. 

Attention : 
- Les prescriptions de montage Jansen pour les profilés Janisol 2 sont à respecter, respectivement à  
  observer. Voir pages 10 – 14 (ou la documentation Jansen, Janisol 2 EI30, indications d’usinage,  
  p. 308 – 312). 

 
7. Retirer les butoirs du rail. Introduire les roulements du coulissant par l’évidement prévu dans le rail et faire 

coulisser entièrement le coulissant sur le rail. 
 Attention : 

- Les portes coulissantes doivent être parallèles au cadre fixe ! 
 
 
8. Montage de la broche de guidage :  

Prendre les mesures pour la position des trous de montage sur le dessin, les marquer, les percer et monter 
la broche de guidage. Remonter les butoirs du rail. 

 
9. Couper le laminé d’ignifugation autoadhésif ci-joint (rouleau avec le numéro d’article 2669.201180) à la 

taille requise et coller sur toute la largeur du profilé de la porte coulissante inférieur. 
Attention : 
- La position du laminé d’ignifugation est désigné sur le dessin par le repère « Z ».  

 
10. Mettre en place le verre dans la porte coulissante à l’aide du joint d’étanchéité (rouleau désigné par le  

numéro d’article 2669.202250 ou 2669.202350, en fonction de l’épaisseur du verre). Couper le joint en 
forme d’onglet. 
Séquence de mise en place des vitres :  
- Insérer le verre à l’aide de cales. 
- Encliqueter les parcloses. 
- Enfoncer par pression le joint entre le verre et la parclose. 

 
Attention : 
- Respecter les instructions de montage Jansen ! (Voir la documentation Jansen, Janisol 2, directives de 
mise 
  en oeuvre) 

 
11. Les portes coulissantes peuvent être réglées en hauteur en ajustant les roulements afin d’obtenir un  

alignement adéquat. 
Attention : 
- Respecter un interstice de 2,5 mm entre le rebord inférieur du coulissant et le rebord supérieur 
  de la tablette du comptoir !   
- Dans le cas d’installations à portes coulissantes doubles, les coulissants doivent se rencontrer l’un l’autre 
  au milieu de façon parallèle verticale ! 

 
12. Déterminer la position des douilles de fermeture à l’aide de la fermeture à tringles conformément aux cotes 

des dessins. Percer ensuite un alésage d’un diamètre  de 15 mm et d’une profondeur de 18 mm et 
insérer la douille. 

 
13. Visser le recouvrement du rail depuis le bas (en cas d’une exécution avec partie supérieure depuis le haut) 

au profil équerre. 
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A observer  

- Les chevilles à utiliser doivent posséder » l’homologation de construction générale ». 
 

- Les matériaux d’isolation doivent satisfaire aux prescriptions EI30 / EI60. 
 

Respecter les instructions de montage Jansen ! Voir pages 10 – 24 (ou la documentation Jansen, Janisol 2 
EI30 raccordement au mur pages 142 - 151 et indications d’usinage pages 308 - 312  

 
- Le dessin de commande d’Aweso doit être pris en compte en vue d’un montage correct. 
 
-  La vis de réglage pour la fixation de la tige de verrouillage à l'extérieur du cadre coulissant est fixée à l'usine 

et ne peut pas être ajustée ! 
 
 
Remplacement des roulements 
 
1. Retirer le capot du rail. 
 
2. Retirer les butoirs du rail depuis l’avant. 
 
3. Sortir les roulements du coulissant par les évidements prévus à cet effet. 
 
4. Soulever le coulissant afin de passer par-dessus la broche de guidage et retirer le coulissant. 
 
5. Changer les roulements. 
 
6. Remonter le tout dans le sens inverse des opérations.  
 
7. Effectuer l’ajustage selon les instructions de montage du point 8. 
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